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Hom. Il. 6.206-233 

Text Übersetzung: 

(Übersetzung A. T. Murray) 

 

But Hippolochus begat me and of him do I declare that I am sprung; and he sent me to Troy and 

straitly charged me ever to be bravest and pre-eminent above all, and not bring shame upon the 

race of my fathers, [210] that were far the noblest in Ephyre and in wide Lycia. This is the 

lineage and the blood whereof I avow me sprung.” So spake he, and Diomedes, good at the 

warcry, waxed glad. He planted his spear in the bounteous earth, and with gentle words spake to 

the shepherd of the host: [215] “Verily now art thou a friend of my father's house from of old: 

for goodly Oeneus on a time entertained peerless Bellerophon in his halls, and kept him twenty 

days; and moreover they gave one to the other fair gifts of friendship. Oeneus gave a belt bright 

with scarlet, [220] and Bellerophon a double cup of gold which I left in my palace as I came 

hither. But Tydeus I remember not, seeing I was but a little child when he left, what time the 

host of the Achaeans perished at Thebes. Therefore now am I a dear guest-friend to thee in the 

midst of Argos, [225] and thou to me in Lycia, whenso I journey to the land of that folk. So let 

us shun one another's spears even amid the throng; full many there be for me to slay, both 

Trojans and famed allies, whomsoever a god shall grant me and my feet overtake; [230] and 

many Achaeans again for thee to slay whomsoever thou canst. And let us make exchange of 

armour, each with the other, that these men too may know that we declare ourselves to be friends 

from our fathers' days.” When they had thus spoken, the twain leapt down from their chariots 

and clasped each other's hands and pledged their faith.  
 
 
 


